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EAUHBIN YACTOTHBIN TPO®UJIb CJIOBA
KAK UHCTPYMEHT OTBOPA JJEKCUKHU B OBYUEHUMU SI3BIKY

AHHOTauusa. YacTOTHOCTH CIOBA MPU3HAETCS OJHUM U3 BOXKHEHIIMX MOKa3aTelel B psae MpUKIai-
HBIX 3aJ1a4, B YaCTHOCTHU B OTOOPE JISKCUKH JJIsI IPETOIaBaHUsl PYCCKOTO si3bika. C Ipyrol CTOPOHBI, CPEIH
BO3MOKHBIX MPOOJIEM KOPITYCHO-OPUEHTUPOBAHHOI'O 0TOOpPA JIEKCHUKH OTMEUYAIOTCS TEMATHYECKUE CIABUTH
HMMEHOIIUXCS OOJIBIINX KOPITYCOB PYCCKOTO SI3bIKA, UCIIOJIB30BAHUE B KAYECTBE HCTOYHUKA WH(POPMAIITU
KOpITyca TEKCTOB, HEPEJIEBAaHTHBIX LEIEBOM BO3PACTHON IPYIINE, PaCX0KACHUS YACTOTHOCTH CJIOBa B TEK-
CTax JJIst HOCUTEIIEH s3bIKa C €r0 METOJIMYECKON [IEHHOCTHIO B MHOSI3BIYHOW ayiuTopun. Takum oOpasom,
AKTyaJIBHOW MPOOJIEMOI 0CTASTCS TIOMCK HOBBIX, THOKUX CIIOCOOOB y4eTa YaCTOTHOCTH CJIOBA B 3aBUCHMOCTH
OT KOHKPETHOM ayIUTOPUX U NPUKJIAJHOM 3a1a4yn. Llenb HacTosIeN cTaTb COCTOUT B AaHAJIU3€ UCTOPUU
ydeTa JaHHBIX O BCTPEYAEMOCTH CJIOBA B SI3bIKE B KOHTEKCTE IIPENOJaBAHUS PYCCKOIO sI3bIKa, OMMMCAHUU
OCHOBHBIX COBPEMEHHBIX UCTOYHUKOB MH(POPMAIIUU O YACTOTHOCTH CJIOBA, @ TAKKE MPE3CHTAIIMS KOHIICTIIIHH
€IMHOT'0 YaCTOTHOT0 MPO(UIIsS cl10Ba. AHAIN3 UCTOPHH BOIIPOCA YUETa YaCTOTHOCTH JICKCUKH JIIsSL 00yde-
HUSI SI3BIKY BBISIBUJI TCHJICHITUH, BO-TICPBBIX, CTPEMIICHUS TIOJTy4eHUS 00JIee JOCTOBEPHBIX JaHHBIX 3a CUCT
yBEIUYCHHS 00beMa KOpIyca, BO-BTOPBIX, TOMCKA HOBBIX (DOPM MPE/ICTaBICHUS YaCTOTHONH HH(OPMAIIHH,
00BETUHSIONIUX WHPOPMAIIHIO U3 HECKOJIBKUX UCTOYHHKOB. B 3TOM CBSI3U B CTaThe MPE/IJIONKESHA KOHIICTIINS
€JIMHOT'0 YACTOTHOTO MPO(UIIs CI0Ba, AKKYMYITHPYFOIIET0 HHPOPMAITUIO O €0 YaCTOTHOCTH 0 HECKOJIBKUM
CJIOBApSIM U KOPITYCaM, a TAaK:Ke yPOBHE CIIOKHOCTH cJioBa. [1000HEI# cepBUC TaeT BO3MOXKHOCTH MOJIh30Ba-
TEJI0 — PENOAABATEII0 PYCCKOr0O A3bIKa MJIN UCCIE0BATENI0 ITI0JYYUTh KOPIIYCHBIE JaHHBIE, MAKCUMAIlb-
HO PEJIEBAHTHBIE KOHKPETHOM 3ajaue.

KnrmogeBbie ca0Ba: YacTOTHOCTb, YACTOTHBIA CJIOBapbh, OTOOp JIEKCHKH, JIEKCHYECKUI MUHHMYM, KOPITyCHAs
JIMHTBOAMIAKTHUKA, PYCCKUHN S3bIK KaK HHOCTPAHHBII
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BBEJEHHME

YacToTHOCTS CJIOBA, €r0 YIOTPEOMMOCTD B SI3bIKE,
MIPUCYTCTBYET B OOJIBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX KJIac-
cupuKanuii KpUTEpUEeB 0TOOPA JIEKCUKH I U3Y-
yaroniux PKU. [IpenmeTom miisi IUCKYCCHUU MOXKET
SIBJISITBCSI €70 IIPUOPUTETHOCTD B Py APYTUX KpH-
TEepHUEB (TAaKUX KaK, HAIPUMEP, METOAMYCCKAas 1ICH-
HOCTH CJIOBa, CTHJIMCTUYECKasi HEUTPaIIBHOCTD, CJIO-
BO0Opa30BaTEIBHBIN ITOTCHITNAI U JP.), OMHAKO cama
HEOOXOIMMOCTH ydeTa 4acTOTHON mHopManuu
He BBI3BIBACT pasHormacuii skcrepTos! [2]. OcHoBHas
ujies mojaxo/a yuera napopManuu oo yrnorpeorumo-
CTH CIIOBa B KOHTEKCTE MPETOoaBaHus s3bIKa CBsI3a-
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Ha C MPEI0II0KEHUEM, YTO YaCTOTHBIE ClIoBa OoJiee
BEpPOSITHO OYJyT BCTpEUaThCs yUaIIUMCS B ayTEH-
TUYHBIX MaTepHaiax, Io3TOMY palllOHAIbHEE BCETO
M3YYHTh UX B TIepBYI0 ouepens [10]. Tak, cormacHo
uccnenopanusiM, 3Hanue 1000 mHaubosee ynorpe-
OMMBIX CJIOB PYCCKOT'O SI3bIKA MO3BOJISAET MOHUMATH
70—80 % TekcTa [1]; 3500 nexcem u3 Jlekcuuecko-
ro muHuMyMa 1985 romga mOKpHIBAIOT B CpEAHEM
82 % rekcra. C Apyroi CTOPOHBI, I€TAIBHBIE KOP-
MTyCHBIE UCCIIEIOBAHUS TTOKA3BIBAIOT, UTO YaCTOTHAS
WHpOpMaLHs IIEHHa POBHO HACTOJBKO, HACKOJIb-
KO pernpe3eHTaTuBEH, COAIaHCHPOBAH U peJIeBaHTEH
KOHKPETHOH 3ajladye KOPITYC TEKCTOB, Ha KOTOPBIX
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MPOU3BOAUTCS MOJCYET YacToTHOCTH. Cpenu Tpyad-
HOCTEU KOPIYCHO-OpPUEHTUPOBAHHOTO MOAX0/A K OT-
0OpYy JICKCUKH B y4YEOHBIX IIEJISAX HA3bIBAIOT BO3-
MOXXHBIE TeMaTHYECKUE CABUTH, KOTOPHIE MOTYT
MPUBOAUTH K UCKAKCHUIO JAHHBIX [6]; HCTIONB30-
BaHUE MCTOYHMKOB MH(OPMAIMK O YACTOTHOCTH,
HEpEJIEBAaHTHBIX BO3PACTHOM rpymIie yuamumxcs [4];
HECOBITAJICHUE METOIMUECKON IICHHOCTH CJIOBA U €T0
YIOTPEOMMOCTH B TEKCTaX JJISI HOCUTEJCH S3bIKa.
Bce BolimenepeyrcieHHbie (aKTOPhl JOKa3bIBAIOT
OTIACHOCTH OPUEHTAINH JIUIITb HA OJJWH YaCTOTHBIN
CJIOBaph WJIH CIIOBHUK B KaYECTBE OCHOBHOUW MEPHI
ero MEeTOAMYECKON IIEHHOCTH ISl 00yYeHHS pycC-
CKOMY $I3BIKY. B KauecTBe BO3MOYKHOTO pEelIeHUS
MpeiaraeTcs MPUHINITHAIFHO HOBas Gopma Tpe-
3EHTAINH KJTFOUeBOH JIeKCUKH Tt o0ydeHus PKU:
OHJIAH-pPECYPC, aKKYMYIUPYIOMHH HHHOPMAIIHIO
0 YaCTOTHOCTH JIEKCEMBI IT0 HECKOIBKUM CJIOBAPSIM
¥ KoprycaM u 00 YpOBHE €€ CII0)KHOCTH B TEPMHU-
Hax TPKU, To ecTh co3garommuii JJ1s1 Ka)K0ro cJIoBa
€IMHBIA YaCTOTHBIN MPOPUITH.

Ilenpro HacTOSIMIEH CTATHH SABISETCS aHAIIU3
HUCTOPUH yUeTa JJaHHBIX O BCTPEYaEMOCTH CJIOBA
B sI3bIKE B KOHTEKcTe npenonaBanus PKU, onucanue
OCHOBHBIX COBPEMEHHBIX HICTOYHUKOB MH(OpMAITUU
0 YaCTOTHOCTH CIIOBA, PEJIEBAHTHBIX JIJIS 00IIEero
Kypca pycCKOro si3bIka Kak HHOCTPAHHOI0, a TaKXKe
MpeICTaBICHUE KOHIECMIIIUU SUHOTO YaCTOTHOTO
npo¢uIIs cioBa.

KOPITYCHO-OPUEHTUPOBAHHBIH ITOJIXO]
K OTBOPY JIEKCUKH JIJIS1 TPEIIOJABAHUA
PYCCKOI'O A3BIKA: HCTOPUS BOITPOCA

UcTopust co3nanus yueOHBIX CIMCKOB Hanboee
BOCTPeOOBaHHOM JEKCUKU HAa OCHOBE YAaCTOTHOM
MH(POPMAIIMU HEPA3PBIBHO CBsI3aHa C UCTOPHEH cTa-
HOBJICHUSI CaMOIl KOPITYCHOH JINHTBUCTHKHU U YBe-
JUYEHUEM MOIHOCTEH BBIYUCIUTEIBHON TEXHUKH.
IlepBbIM YaCTOTHBIM CIIUCKOM CIIOB PYCCKOTO SA3bIKa
B JIUTEpaType npusHaercs ciosaps 1. HMoccenbco-
Ha, U3AaHHBIN IS TPEroJaBaHusi PyCCKOTO sI3bIKa
B CIIA [8]. On coctout u3 1700 equHUIL «XOA0BBIX
CJIOB PYCCKOT'O IUTEPATYPHOTO SI3bIKAY, TTOJICUET KO-
TOPBIX MPOBOJUJICS HA MPOU3BEACHUSIX JJOPEBOIIIO-
LIHOHHOW XYJ10’KECTBEHHOU JINTEPATYPHI.

3HaYMTENHFHOE MECTO B pa3paboTKe JIMHTBOCTA-
THCTHYECKOTO T0AX0J1a K (POPMHUPOBAHHIO JICKCH-
YECKUX CIUCKOB JUJIsi HHOPOHOB 3aHUMAIOT TPY-
6l pycuctoB 1960—-1980-x romoB mo co3gaHuio
y4eOHBIX MAaTEPHAJIOB JIJISl IIKOJILHUKOB PEeCITyOITHK,
Bxoasmux B coctaB CCCP. B 1963 roay Beimen
cioBaps . lllTeitHpenba, CoO3MaHHBIN KaK OCHOBA
JUTSL CIIOBAapsi-MUHUMYMa, IIPEIHA3HAUYEHHOI'O yUCHHU-
KaM Ha4yaJIbHON 3CTOHCKOH IKOJbI®. [Ijist peannsa-
LUK MJIeH cI0Baps Oblia co3iaHa cOaaHCHpOBaHHAS
KOJUIEKLIMSI TEKCTOB, PEJICBAHTHBIX J1JIsS KOHKPETHON
ayJAUTOPUH IIKOJIBHUKOB, TOATOMY BBIOOpPKA BKIIIO-
yaja o0pa3isl opuruHaibHoH (A. Taiinap, H. Hocos)

u nepesonHoit (M. Ten, [ X. AnnepceH) neTckoit
XYA0KECTBEHHOU JIMTEPaTyPbl, PyCCKOHN Kiaccuye-
CKOM JTUTEpaTyphl, MOJIOACIKHBIX TA3€T U KYPHAJIOB,
a TaK>Ke TPAHCKPUIILIUMU paauonepenay sk Mojo-
nexu. O0muit 00beM BEIOOPKH TEKCTOB COCTABUII
400 TBICSAY CTIOB.

I1. . Xapako3 u31aeT yHUKAJIbHBIM 4acTOT-
HBIN CIIOBaph JCTCKO OBITOBOHM Pa3TOBOPHON pedu
Ha BeIOOpKE K3 312 THIC. CIIOB U YaCTOTHBIH CJIO-
Bapb Y4EOHHUKOB /JISI pyCCKOI Ha4aJIbHON IIKOJIBI
Ha 0a3e 408 ThIC. CIIOB, HA OCHOBE KOTOPBIX MPEJI-
JlaTaeT ONMPEeAeNATh JEeKCHUECKyI0 0a3y Ha4aIbHOTO
Kypca pyCCKOro si3blKa AJs JeTeld B KUPTU3CKUX
IIKOJTax>,

BaknHoli Bexoil B pa3BUTUHU HAIlpaBJIEHUS SIBIIS-
€Tcs CO3JJaHNE YaCTOTHOI'O CIOBAPS MO PeAAKIINeH
JI. H. 3acopuHoii, BriepBbIe MepeIiarayBIIero miaH-
Ky 00beMa TEKCTOB B | MIIH CIIOBOYITOTpEOICHMHA.
Ha ero 6a3e Obu1 co37aH yUeOHBIH ClIOBaph IS aH-
TJIOTOBOPSIIUX CTYJeHTOB, BKIrovatomui 10 000
CaMBIX YIOTPEOUMBIX CJIOB PYCCKOTO S3bIKA’.

OTnenbHOE MECTO B HCTOPUH CO3JIaHUS KOP-
MMyCHO-OPUCHTUPOBAHHBIX JIEKCUYECKUX CIIUCKOB
3aHUMaeT paboTa KOJUIEKTHBA MO/ PYKOBOJACTBOM
B. B. MopkoBkuna «Cuctema JeKCUYECKUX MUHU-
MYMOBY», CO3/IaHHasl HA OCHOBE COIIOCTABJICHUSI UH-
(hopManuu 0 BOCBMH U3BECTHBIM CYILECTBY FOIIIIM
Ha TOT MOMEHT YaCTOTHBIM CIIOBapsAM: KaK OOIINM,
TaK U CHelUaIbHbIM, HATPUMEP YACTOTHOMY CJIOBA-
prO sI3bIKa ra3eThl U Ap. V3nanue cocTOUT U3 ABYX
YyacTel: rmepBasi COJACPKUT CPAaBHUTEIbHBIE Ta0JIH-
{6l YaCTOTHOCTH CJIOB T10 BOCBMH CIIOBApsiM, BTO-
pasi — NOJyYEHHBIN HA OCHOBE 3TUX JaHHBIX JEK-
CHYECKUU MUHHMMYM, pa3/IeJIEHHbI HA OTPE3KHU
o 1 Teic. coB®.

CTOHUT OTMETHUTH, YTO BCE BHIIIETIEPEUNCICHHBIC
CJIOBapu U MUHUMYMBI CO3/IaBaJIUCh B PYUYHOM pe-
JKMME€ MJIM C MUHUMAaJIbHON MOMOIIBIO BBIYUCIIH-
TENbHBIX aJTOPUTMOB.

COBPEMEHHBIE UICTOYHUKH HH®OPMAILINN
O YACTOTHOCTH CJIOBA, PEJTEBAHTHBIE I
3AJAY PKH

CoBpeMEeHHBIH ATall CO3JJaHusl KOPITYCHO-OPUEH-
THPOBAHHBIX CIHCKOB HaunHaeTcs ¢ 2000-x TogoB
U XapaKTePHU3yeTCs, BO-NIEPBBIX, 3HAYUTEIBHBIM
CKAa4KOM TEXHOJOTHN aBTOMAaTHYECKOU 00paboT-
KU TEKCTOBBIX JAHHBIX, BO-BTOPBIX, MOSBICHUEM
JIOCTYIHBIX IPOrPaMM JIJIsi CTATUCTUYCCKON 00-
paboTKH TeKCcTa, 9TO AAJI0 BO3MOKHOCThH COOU-
paTh M aHAJU3UPOBAThH Y3KOCIEIHAIbHBIC KOJIJICK-
LAY TEKCTOB I0J] JTF00bIe yueOHbIe 3a1auu. B Tadm. 1
MIPUBEJCHBI MPUMEPHI OOIIHUX U Y3KOCICIHAIbHBIX
KOJUISKIIMI TEKCTOB M JIEKCHYECKUX CITFICKOB Ha UX
OCHOBE, PEJICBAHTHBIX 3aJiaue 00ydYeHUs 00IIeMy
KyPCY PYCCKOTO sI3bIKa KaK HHOCTpaHHOT0. OOBI4-
HBIM IIPUPTOM OTMEUEHBI 00IIHe OOIBITUE KOPITY-
CBbI TEKCTOB, KYPCHBOM — MaJIble Y3KOCICIIHAIbHBIC
KOPITYChI TEKCTOB.
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Taoanuma 1. Bo3MOXHBIE HCTOYHHUKHU
MHGOPMANHMHU O YACTOTHOCTHU JNEKCUKHU I
B3pDOCIONH M NETCKOH ayAHUTOPHUH

Table 1. Possible sources of information on
word frequency for adult and child audiences

HE TPEACTABICHO YUeOHBIX CIOBApEH ISl N3y4daro-
IIMUX PYCCKUH A3BIK KAK HHOCTPAaHHBIN, 0a3upylo-
LIMXCS HA 9TOM MaTepHalle.

Tabamuma 2. Ilpumep uadopmanuu o

O0bem O0bem YaCTOTHOCTH CJIOBa IO Pa3HBIM pa3aeiaMm
HCTOYHH- | YaCTOTHBIH CIUCOK / | YaCTOT- HoBoro wacrornoro cnoBapsa pycckoi
HcTouHnK | Ka, CJIOBO- | CJIOBAPb HA OCHOBE HOTO JEKCUKH
%gz;l:[; erotHma crgl]f)l;a, Table 2. Example of word frequency
information across different sections of the
Bspocaas ayauropus New Frequency Dictionary of Russian
Hauunonanbubiii | 98 Mitn HoBblii yacTOTHBII 20 000 Vocabulary
ggrzlr;iflckgyccxo- gﬁiﬁf}pb pyceior fere Hopmain3oBanHast 4acTOTHOCTH
JIeKceMBbl, ipm
Kopnyc untep- | 150 munn A Frequency 5000 Ioakopmyc
HET-CTPaHHUII, Dictionary of Russian: npoonema | 6pocumucs eom
Internet corpus core vocabulary for (cyw.) (enazon) | (wacmuuya)
learners’ 06 i 475 60 1785
Kopmyc unTep- | 150 mun Pycckuit crimcok 9000 Hiee 3Hasenue 1pm
HET-CTPaHUILL, KELLY, 2014° Xyn. auT.
Internet corpus 1950-1960-¢ rozpi 37 126 2815
Kopnyc mex- 665 moic. | Yacmommuwiti cnucox | 10 000 Xyn. nuT. 70 115 2670
cmos u3 yueo- RFLList, npoxo- 1970-1980-¢ roast
Huxkoe PKU oum peoarkyuro X
obwezo Kypca, 19y9ﬂ(.)112ﬂ()T(.)0-e FOJIBI 153 108 2177
RuFoLa 6
JleTckas ayauTopus 19%0%%2&?;2;[51 142 55 1251
Kopnyc siute- | 68 mutH YacTOTHBIH CITHCOK 50 000 IMy6anuuctika
paTyphbl 1114 Jie- Ha €ro OCHOBE, JOCTY- 1970—1980-¢ romb! 284 51 1665
Tei, IIeH B JICKTPOHHOM
JletKopmyc Bie!” [My6numuctuxa 701 33 1321
- 1990-2000-¢ rossr
Kopnyc yue6- | 1,7 man Yacmommnuwuii cnucox, |5 000
HUKOB PYCCKO20 oocmynen 6 deK- Kupas ycrHas peun 309 - 15699
11

A A uelix mponioM Gude Kopryc untepHeT-ctpanuil, Internet corpus, pas-
WKOLHUKOG, MepoM B 150 MutH ciioBOymoTpeOiIeHui cTal uc-
TIRTEC TOYHHUKOM Cpa3y AJid ABYX y‘le6H0-MCTOZ[I/ILI€CKI/IX

Cozpnanue B 2005 rogy HauuoHanbHOro Kopiy-
Ca PYCCKOTO sI3bIKa C/IeNIalI0 BO3MOXHBIM TIOSIBJIC-
Hue HOBOTro 4acTOTHOIO CIIOBapsi PYCCKOM JIGKCUKHU
Ha €r0 OCHOBE, 0a3UPYIOIIETOCS Ha BEIOOPKE IMOUTH
B 100 MutH cioBoymoTpebIeHUH, coaepIKarieit coa-
JTAHCUPOBAHHYIO KOJUICKIIUIO TEKCTOB Pa3HBIX TH-
TIOB, )XAaHPOB M CTHJICH, B TOM YHUCJIC U TEKCThI pyC-
cKoro 3apy0exbs. CloBapb CONEPKUT HHHOPMALTUIO
0 BCTPEYAEMOCTH JIEKCEMBI 110 TTOJKOPITYCaM XyI0-
YKECTBEHHOM JINTEPATYPHI U ITYOIIUIIUCTUKH TI0 TPEM
BpEMEHHBIM nepuoaam cozaanus: 1950-1960, 1970—
1980 u 1990-2000-€ roasl, a Takke OTAEILHO JIO-
CTYTIEH YaCTOTHBIN CIIMCOK HAaKOOJIee YIOTPEOMMBIX
CJIOB XKHMBOM ycTHOU peuun. [Ipumep naHHBIX, J10-
CTYIHBIX B CJIOBape, MPECTaBICH B Ta0M. 2.

Nudopmanus nu3 HoBoro 4acToTHOTro cioBaps
JIaeT BO3MOXKHOCTh IOJIYYUTh, KpOMe 0000IIeH-
HOTO 3HAYEHHWS YaCTOTHOCTH CJIOBA B SI3BIKE, 00-
Jee AeTanbHy0 HHPOPMAIUIO 0 pocTe (npobiema)
WIIH CTaJie YIIOTPEOMMOCTH CJIOBa, a TaAKKe CPaB-
HHUBATh BCTPEUAEMOCTh CJIOBA B TEKCTAX pa3jinu-
HBIX CTHIIEH U hopM (npobrema Gonee xapaKTepHa
IUTS Ty OJTMIIACTUYECKOH, Opocumbcst — sl XyIoxKe-
CTBEHHOM, YaCTHUIIA 60M BCTPEUYACTCS B YCTHOH pedu
B JICBSITHh pa3 4Yalle, 4eM B MUCbMEHHOM). OHaKO,
HACKOJIBKO HaM U3BECTHO, O HACTOSIIETO BPEMCHH

MPOJYKTOB: CUCTEMBI CJIOBHUKOB, MapKUPOBAHHBIX
yposasimu mkaidsl CEFR, 1 yaeOHOTO 9acTOTHOTO
cioBaps. A Frequency Dictionary of Russian: core
vocabulary for learners (pycckuii y4eOHBII CJI0BapBb),
CO3JIaHHBIN JJ15 aHTJIOTOBOPSAILIMUX CTYJIEHTOB, U3Y-
YaIOUUX PYCCKUM sI3bIK, coaepkuT 5 000 cambix
YHOTPEOUMBIX CIIOB PYCCKOTO si3bIKa. JIeKcrKa B ciio-
Bape MPEe3eHTYEeTCs B MOPSJIKE YOBIBAaHUS YaCTOT-
HOCTHU W CHa0XeHa ayTeHTHYHBIMU MpUMepaMu
ymoTpebeHns1, BRIOpaHHBIMHU U3 Kopiryca Internet
Corpus, 1 IepeBoZIOM Ha aHTIUHCKU 3bIK. [IpumMep
CIIOBAPHOM CTaThU CIIOBAPSI MIPEJCTABIICH Ha pHC. 1.

257 Bmécre Adv together
o Mel moxem yiTu Bce smecte. — We can all
leave together.
37244, 0 99

258 crapuin A old
o MHe HY)XHO CKa3aTb napy Cnoe CTapomy
apyry. — | need to say a few words to an
old friend.
37107, D 99
Puc. 1. [Ipumep crnoBapHoii crateu A Frequency Dictionary of
Russian: Core Vocabulary for Learners

Figure 1. Example of a dictionary entry in A Frequency
Dictionary of Russian: Core Vocabulary for Learners
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Pyccknii cnucok KELLY —gacTs poekTa co3na-
HUS KOPITYCHO-OPHUEHTHUPOBAHHBIX CIHCKOB JIEKCUKH
JUTSL ICBSITH SI3BIKOB, TPaJlyMPOBAHHBIX 110 YPOBHSIM
CEFR. IIpu ux co3gaHuu LEHTPaJIbHBIM KPUTEPHU-
€M CTaJla YaCTOTHOCTD CJIOBA 10 KOPIIYCYy UHTEP-
HET-CTPaHUI, a JOMOJHUTEIbHBIMHU — dKCIIEPTHAS
OLICHKA U «MEKIyHApOIHOCTB» CJIOBA, TO €CTh €ro
HaJIMYHE B CITUCKAX JJIS IPYTHX SI3BIKOB [9].

IIpumepom y3KocTennagbHOr0 Kopiyca Jiis 3a-
nau npenonasanus PKU sBnsercs xopmyc Rufola
(Russian as a Foreign Language corpus), KOTO-
PBII COOEPKUT TEKCTHI U3 MOCOOUI 00IIero Kyp-
ca no PKUM 14 B3pocibIX ydaluxcs U OTpa)xaeT
BO3MOXHYIO METOAMYECKYIO [IEHHOCTh H yPOBEHb
CJIOKHOCTH CJIOBA C MO3ULIMH IPENoaBaHus pyc-
CKOT'0 s13bIKa Kak mHOocTpanHoro [3]. Ha ero ocHo-
Be OBLIIM COCTABIEHBI CIIUCKH, HILTIOCTPUPYIOIIHE
YaCTOTHOCTH JIeKceMbl B yueOHuKax PKU pazHbIx
ypoBHell cioxxHoct CEFR. DTa mndopmanus
MO3BOJISIET HE TOJIBKO MOJYUYUTh HATTSAHYIO Kap-
TUHY IOCTETICHHOTO BBEJICHHUS CJIOBA B JIGKCUKOH
CTYZCHTa, HO M ONPEJEIUTh YPOBEHb COITIaCOBaH-
HOCTH MHEHUW pa3IuYHBIX aBTOPOB O METOAMYE-
CKOH IEHHOCTH TOTO WM mHOro cioBa [7]. Tak,
Ha pHC. 2 WILTIOCTPUPYETCs MOTEHINAT HHPOpMa-
IIMH O YaCTOTHOCTH ciioBa B yueOHuKax PKU pa3-
HBIX YPOBHEH: TTpeCcTaBIeH rpaduk BCTPEUaeMOCTH
HECKOJIBKHX CYLIECTBUTENBHBIX Pa3HBIX yPOBHEH
CIIOXKHOCTH — agmooyc, cmpand, npasoHuK U 603-
MOICHOCHb.

W npasanuk M BO3IMOXHOCTL ctpaHa [ asTobyc

1500
1000

500

YacTOTHOCTb NEMMBI B e BHUKAX PasHbiX

Al A2 B1 B2 c1

YpoeeHs CEFR

Puc. 2. YacTOTHOCTS CIJIOB 110 KOPITYCY TEKCTOB H3 Y4EOHHKOB
PKH

Figure 2. Word frequencies in the corpus of texts from textbooks
on Russian as a foreign language

AHanu3 BCTPEYaeMOCTH CJIOBA B yuecOHH-
KaxX pa3lInYHbIX YPOBHEH MOMOTraeT BU3YaTU3UPO-
BaTb MOMCHT BBCJICHHS CJIOBA B JICKCMKOH CTYICH-
Ta: B03MONCHOCTb UMEET CIIMHUYHBIC YITIOMHUHAHUS
B TeKcTax A2, 0JJHAKO YaCTOTHOCTh 3HAYUTEIHHO
TIOBBIMIIaeTCs OT YpoBHs Bl; Tak Ha3pIBaemast JeKCH-
Ka BBDKWBaHU s, KOTOpasi BBOIUTCS U OTpadaThIBaeT-
sl Ha HaYaJIbHBIX JTAIlaX, a 3aTeM UMeeT TCH/ICHITUIO
K HpI/I6HI/DKCHI/IIO YaCTOTHOCTHU K HOPpMaJIbHBIM 3HaA-
YCHUSIM TI0 KOPITYCY JIJIsl HOCUTENeH s3bIka (amo-
0yc); IeKCHKa, IEMOHCTPUPYIOIIas Oojiee paBHOMED-
HOE pacIpe/ie]ICHHEe B TEKCTAaX Pa3IMYHbIX YPOBHEH

(npazonux); NexcuKa, BBOAUMAS C DJIEMEHTAPHBIX
YPOBHEU M UMEIOIIasl TCHICHIIMIO MTOBBINICHUS Ya-
CTOTHOCTH JI0 3HAYCHUM MO KOPILYCY Il HOCUTEICH
SI3BIKA (CMPAHQ).

OTaenpHYIO TPYNIy COCTABISIOT UCTOYHU-
K1 UHPOPMAIIUHA O YaCTOTHOCTH CJIOB B TEKCTaX,
aJIpeCOBAHHBIX JETSAM U MOAPOCTKAM. 31eCh MpPH-
MepOM OOJIBIIOT0, OOIIEr0 KOPITyca MOKET CITYKUTh
JleTkopItyc — 3TO aHHOTHPOBAHHBIM KOPITYC PYCCKON
JTUTEPATYpPHI s NeTel, BKItovarommit 6oee 2097
MIPO3aMYeCcKUX MPOU3BEICHHH, HATMCAHHBIX HA PyC-
cKoM s3b1ke B mepuoa ¢ 1920-x mo 2010-¢ roasr
U aJIpeCOBAaHHBIX ACTAM M moapocTtkam. Kopmyc
COJICPXKUT KaK XYJ0)KECTBEHHBIC TEKCThI pa3inuy-
HBIX )KaHPOB (peaiu3M, MPUKIIOUEHUs, TeTCKTHB,
YKACTHUK), TaK ¥ OTACITBHBIA MOJKOPITYC HEXYHA0XKE-
CTBCHHOMU JTUTEPATYPHI IS JCTEH.

Haxkownerr, kopryc y4eOHUKOB PYCCKOTO sI3bIKa
nas maagmux mkoJadbHUKOB TIRTEC cocrasisger
KapTUHY JIEKCUKH, TPE3CHTYEMOH B yUeOHHUKAX pyc-
CKOT'0 $13BIKa JUJISI HAYMHAIOMIUX U3y4aTh PyCCKHUU
SI3BIK, OJJTHAKO C Pa3HOM CTEeNeHbI0 HadyaJlbHOU
SI3BIKOBOM TTOATOTOBKH: B KOJUICKITUU COMIEPIKATCS
KaK y4eOHUKHU JIs IeTeH-UHO(OHOB, JUUIS IeTeH-
OHMJIMHTBOB U JIJIsI POCCUMCKHX MIKOJIbHUKOB — HOCH-
TeJei si3pika. Ha 0CHOBE 3THX TEKCTOB OBLIT CO3/1aH
€IMHBII YaCTOTHBIN CITHUCOK CAMBIX YITOTPEONMBIX
CJIOB JIUTSI ICTEH MITAJIIIETO MIKOJIBHOTO Bo3pacTa [5].

BO3MOJKHBIE ®OPMbI TPEJICTABJIEHU A
YACTOTHOI UH®OPMAIIMH O CJIOBE /1151
N3YYAIOIIUX PKA

[ToMmuMO BOIIPOCOB KauecTBa YaCTOTHBIX JaH-
HBIX, IJA MPAaKTHYCCKOTr0 MCIOJIb30BaHUA STOM
nH(bOpMaLMK B TIPENOaBaTEIBCKON U HCCIeI0Ba-
TEJIBCKOH e TEIBHOCTH HEMAJIOBAKHBIM SIBIISICTCS
BOIpocC (OPMBI MIPE3CHTALINHU 3TOH HHPOPMALIHU
1 BO3MOXXHOCTEH HABUTALUH 10 HEM.

C omHoit cToponbl, «CucTeMa JIEKCUIEeCKUX MHU-
HUMYMOBY» U €€ Nepen3AaHus MPEeACTaBIIIOT cO00i
YHUKaJBHYIO OPMY CIIOBapsi, MPEI0CTABISIONIETO
OJTHOBPEMEHHO MOJIPOOHYI0 YaCTOTHYIO HHPOpMa-
U0 ¥ JIEKCUYECKUH MIHUMYM JIJIT HHOCTPAHHBIX
yYamuxcs, medaTaas ¢opma u3mgaHus o0yclo-
BHJIA IBYXCTYIIEHYATYIO CHCTEMY IOHWCKA CIIOBA:
MIpU MTOMCKE KOHKPETHOTO CJIOBA CIEAyeT cHadasla
Ha#iTH ero B aj(aBUTHOM CITUCKE U y3HATh CTpa-
HHUILY, Ha KOTOPOW pacrojioyKeHa TabinIa co cpaB-
HUTEJIHLHOH WHPOpMAIEH 0 YaCTOTHOCTH CJIOBA,
4YTO0, 0€3YCIOBHO, 3aTPYAHSIET TIOUCK M COTOCTABH-
TEJIBHBIN aHAJN3 JIEKCHYECKUX €IMHULL TI0 CJIOBAPIO.

Hanunuue snekrponnoit Bepcun HoBoro vacror-
HOT'O CJIOBaps PYCCKOM JIEKCUKU 3HAYUTEIBHO yIPO-
CTHUJIO TTOMCK TI0 CJIOBApIO, OJTHAKO BCE €Ille He JacT
TTOJTHOM KapTHHBI BOCTPEOOBAaHHOCTH CJIOBA B Pa3-
HBIX HEJICBBIX ayIUTOPUAX.
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B nocnennue gecaTUIEeTUs TaKke OTMEUYaeTCs
BbIpakK€HHasl TEHACHIUS COBMEIEHUs nHpopma-
LMW U3 CJIIOBAPEH HECKOIBKUX TUIIOB JUIsl yI0OCTBa
TIOJIb30BAHMS: TaK, HOBBIE BEPCHUHU KPYTTHEUIITHUX TOM-
KOBBIX cioBapei aHriuiickoro sizeika — Collins,
Longman, Macmillan — BusyanusupyroT uH(Op-
Manuio 00 yrnoTpeOMMOCTH CJIOBa B BUJIE CIICLIH-
aJbHBIX 3HAYKOB, YIIOMSIHYTHIN BbIlle A Frequency
Dictionary of Russian: core vocabulary for learners
arperupyet HH(GOPMALHIO O YACTOTHOCTH, TOJIKOBA-
HUU U IEPEBOJE CIIOBA.

HaunOonee Ba>kxHBIMH COCTABISIOIIMMU YI00CTBA
ydeTa 4aCTOTHON MH(POPMAIUH IS TPAKTUYECKUX
nyx 1 PKU npenctaBistoTcsi, TOMUMO 3JEKTPOHHOM
(hopMBI cITCKa M BO3ZMOXKHOCTH TIOMCKA M CPABHEHHS
nH(OPMALMHU O HECKOJIBKUX JIEKCeMaX, €€ COBMeE-
IIEHHE C CYIIECTBYIOUIUMHU YPOBHEBBIMU CIIHCKaAMHU
JIEKCUKH U151 THOCTPAHHBIX yUaIUXCs, a TAK)KE BO3-
MOKHOCTB COIIOCTAaBJIEHUS JaHHBIX O YaCTOTHOCTH
13 Pa3HbIX HCTOYHHUKOB.

KOHIENIAA ETNHOI'O YHACTOTHOI'O TIPOPUJIA
CJIOBA

B xauecTBe BO3MOKHOM peaau3amuy HOBOH Gop-
MBI YaCTOTHOT'O CJIOBApPsI KIIIOUEBOH JIEKCHKH [T 00Y-
yenusi PKU npensaraercs e1uHBIN 3J1€KTPOHHBIN
YaCTOTHBIN MPOHIIH CIIOBA, AKKYMYJIHPYIOIIUN HH-
(hopmManHIo 0 YaCTOTHOCTH JIEKCEMBI TT0 HECKOIBKIM
uctounukam: HoBoMy yacToTHOMY cllOBapro pyc-
CKOM JIEKCUKH, KOPILYCY JIUTEPaTypbl 11 nereit [let-
KOPITYC, KOPITYCY TEKCTOB M3 YYEOHHKOB PYCCKOTO
SI3bIKA JUIS PA3IMYHBIX TPy ydanmxcs (y4eOHuKN
IUTSL B3POCIIBIX, IS ACTeH-UHOPOHOB, neTel-0u-
JUHTBOB, AETCH M3 IIKOJ C PyCCKUM S3BIKOM 00Y-
YeHHs), 1 YPOBHE CI0XHOCTH CJIOBA B TEPMUHAX
CEFR.

Enunblil yacTOTHBIN TpOHIb CI0BA MPEACTAB-
JsieT co00¥ OTKPBITHIN OHJIAWH-CEPBUC, KOTOPHIN
0000mmaeT 1 JEMOHCTPUPYET M10JIb30BATEIIO0 UH-
(dopMannio 0 MPUCYTCTBUH JIEKCEMBI B Pa3JIMYHBIX
YaCTOTHBIX CJIOBApsAX, HOPMATH30BAHHBIE 3HAYCHU S
YaCTOTHOCTH M YPOBEHB CI0KHOCTH CJI0BA B TEPMH-
Hax CEFR'?. MHTEpdelic cocTOUT U3 CTPOKH MOUC-
Ka, KyJla MO’KHO BBECTH JI0 TATH cioB. Eciin cioBo
MPUCYTCTBYET B 0a3e MHPOPMALINH, TOJIb30BATEIIO
CTaHOBHUTCS JIOCTYICH PE3yJIbTaT ¢ 0000IIEeHHOM
nHbopmanueii o ciaose. [Ipumep BO3MOXKHOTO pe-
3yJIbTaTa MOMCKa MPUBEICH B Ta0I. 3.

Opranuzanus nvHGOPMAIUH, TPOUIITIOCTPH-
poBaHHas B Tabi. 3, MO3BOJSIET OIYYHUTh KaK ca-
MYI0 0011yI0 HH(OPMAMIO O YACTOTHOCTH CJIOBA:
MYHKTBI «4aCTOTHOCTD 110 TEKCTaM JJISI B3POCIIBIX»
U «4aCTOTHOCTH IO TEKCTaM AJA AETei» NeMOH-
CTPUPYIOT BXOX/JEHUE CJIOBA B BEPXYIIKY YacTOT-
HBIX CIHUCKOB JJIST B3POCIHBIX U AETEH COOTBET-
CTBEHHO, TaK u 0oJjee neTalbHYI0 HH(pOpMaLHIO
00 ynoTpeOMMOCTH CJI0BA 10 pa3HBIM KOPITYCaM TeK-
ctoB. Tak, HECMOTpS Ha TO 4TO 00a cloBa cmpa-
Ha U 20cy0apcmeo BXOOAT B JIEKCUYECKUI MUHU-
myMm TPKU snemenTapHOro MUHMMYMa, MOJIE3HO
MMOHUMATh, UTO 20Cydapcmeo ynoTpeoisercs 60-
Jiee 4eM B JIBa pa3a peike, YeM CmpaHa, B TEKCTax
IJIsi HOCUTellel, OoJiee 4YeM B TPU pasa pexe
B TEKCTaxX JJISI HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, U B Jie-
CATKH pa3 MEHBLIE B TEKCTaX, a[pECOBAHHBIX Je-
TaM. CJI0BO s1a2eps, HAIPOTUB, MAPKUPOBAHO yPOB-
HeM Cl, ogHAKO €ro ymoTpeOuMOCTh B JTUTEpaType
1 y4eOHBIX TeKCTax ISl JeTeH MOXKET CIy KHUTb ap-
T'YMEHTOM JIJIs1 BKJIFOUEHHUS ero Ha 0oJjiee paHHUX
stanax oOyudenus. Ci1oBo mopooicenoe NeMOHCTPH-
pyeT npumMep OBITOBOW JIEKCHKH, KOTOpask HE SIBIIs-
€TCsl YaCTOTHOM B TEKCTaxX JUISl HOCUTENEH SI3bIKA,

Ta6auuma 3. Buags uadpopmManuu, 10CTYynNHOW B cepBuce «ENMHBINH YacTOTHBIH npodunb ciosay

Table 3. Types of information available with the Unified Word Frequency Profile tool

JlemMma Crtpana T'ocynapcrBo Jlarepp Mopo:xkeHoe
YacTb peun CyLL. Cyll. Cyul. cyul.
YacTOTHOCTH 1O TEKCTaM JJISI B3POCIIBIX OHCHD HACTOTHO | OHCHb HACTOTHO | OCHb 4ACTOTHO gactotHO (TOII-4000)

P (TOI1-1000) (TOI1-1000) (TOI1-2000)
YacTOTHOCTS 110 TEKCTaM JUls 1eTel OYCHb YaCTOTHO 4aCTOTHO OYCHb YaCTOTHO OYCHb YaCTOTHO
A X (TOII-1000) (TOI1-3000) (TOI1-1000) (TOI1-1000)

E/IIESBTegi %o JIEKCHYECKUM MHHHUMY- Al Al cl Al
VYposens no pycckomy cnucky KELLY Al A2 Bl Al
YacroTHOCTh M0 HOBOMY YacTOTHOMY
CJIOBApIO PYCCKOM JIGKCUKH, ipm 7257 3264 88.6 18.8
YacTOTHOCTD 1O KOPITYCY JTUTEPATYPBI
quist gereii JetKopnyce, ipm 170 28 130 47
Eﬁ(};z(f:(};;l; 1o kopmycy yueonukos PKI 387 190 29 56
YacTOTHOCTH 10 KOPIYCY yYeOHHKOB PyCCKOTO sI3bIKa JIJIs1 IeTeit Miaauiero mkonbHoro Bo3pacrta TIRTEC, ipm
Jletn-unooHs 625.59 9.48 208.53 412.32
JleTH-OMIMHT BBI 733.33 64.86 73.87 111.71
Jletn — poccuiickue MKOIbHUKU 302.86 18.72 31.94 33.04
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OIHAKO TMPU3HACTCS METOJUUYECKHU IECHHOMU
JU1s1 (GOPMUPOBAHUS JICKCUUECKOTO sIIpa TeMaTH4e-
cKoif ooactn «Exa u HamuTKmy, II03TOMY OTMEYacT-
csl ypoBHEM Al B JIEKCHYECKUX MUHUMYMAax, BCTpe-
yaeTcs B yueOHukax PKU B Heckoibko pa3 vaiilge,
YEeM B TEKCTaX OJIdA Hocheneﬁ, IIpu 5TOM 4aCTOT-
HOCTb B TEKCTaX JJIs IETEH y CIIOBa 0KUIAEMO BBIILIE.

3AKJIIOYEHHUE

[IpaxTHKa y4yera 4yaCTOTHOCTH CJIOBa B IIperoza-
Banuu PKU cnyXuT npekpacHbIM NpUMEpPOM pa3Bu-
TUS HAY4YHOH 001acTh 00y4eHus s3bIKaM, OCHOBaH-
HOT'0 Ha JIaHHBIX: C OJHOH CTOPOHBI, TEXHHYECKHE
BO3MOXHOCTH BBIYUCIHUTEIBHON TEXHUKHU yKe
MO3BOJISIFOT COOMpPaTh U 00pabaThBaTh OOJIBIINE
KOPIYCBl TEKCTOB, C JPYTOl CTOPOHBI, pealibHOe
UCTIOJIb30BaHUE MHPOPMAIIMHU O YACTOTHOCTH JICK-
CUKH B 00yYEHUH PYyCCKOMY S3BIKY MOXET OBITh OC-

JI0)KHEHO HEOOXOAMMOCTBIO €€ ITOUCKA U CPABHEHHUS
10 Pa3InYHbIM HCTOYHHUKAM.

[IpencraBieHHas KOHLENLHUS U NEpBasi BEPCUs
€IMHOT0 YaCTOTHOTO POQHJIIS CIOBA IPU3BAHBI [10-
MoraTh MPUHUMATh METONYECKHE PEIICHHUS 110 OT-
00py JICKCHKH K YPOKY HJIH YIeOHOMY TTOCOOHIO
Ha OCHOBE KOPITYCHBIX JaHHBIX, MAKCUMAJIBHO pelle-
BaHTHBIX JUJISI KOHKPETHOM ayTUTOPHH MIIH yUeOHOI
3anaun. CepBHUC MOKET ObITH MOJIE3EH JJIs1 UCCIIENO-
Baresiel, aBTOPOB CIOBAPEH, MpenogaBaTeae-npak-
THKOB 1 aBTOPOB yUeOHBIX MaTEPHAJIOB MO PYCCKOMY
A3BIKY.

Cpenu nanbHEWIINX BEKTOPOB Pa3BUTHS OTMe-
TM oOoramieHue 0a3pl HHGOpPMAIUEH 0 YaCTOT-
HOCTH CJIOBA B YCTHOM M MUCbMEHHON PEUYH CTY-
JEHTOB-MHOCTPAHLIEB JUJIsl BBISIBJICHUS Hauboiee
BOCTpeOOBAaHHON MPOAYHHUPYEMOH CTYACHTaAMH
JIEKCHKH.

1

[S)

[MPUMEYAHNWA
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UNIFIED WORD FREQUENCY PROFILE AS A TOOL
FOR VOCABULARY SELECTION FOR LANGUAGE LEARNING

Abstract. Word frequency is widely acknowledged as one of the most important factors in various practical
applications, including vocabulary selection for teaching the Russian language. However, when it comes to the process
of corpus-based lexicon selection, there exists a number of potential challenges. These challenges include shifts in
themes within the vast existing corpora of the Russian language, the utilization of text corpora that may not be relevant
to the target age group, and disparities between a word’s frequency in texts for native speakers and its pedagogical value
for a foreign-language audience. Consequently, the quest for innovative and adaptable approaches to incorporating
word frequency into consideration depending on the specific audience and task at hand remains a pressing issue. The
article aims to examine the history of utilizing data on word frequency in language instruction within the context of
Russian language teaching, to outline the primary contemporary sources of information on word frequency, and to
introduce the concept of a unified word frequency profile. Examining the historical progression of using word frequency
data in Russian language teaching reveals two trends: firstly, efforts to acquire more reliable data by expanding corpora,
and secondly, the pursuit of novel methods for representing frequency information that integrate data from multiple
sources. In this regard, the article presents the concept of a unified word frequency profile that consolidates information
on a word’s frequency across various dictionaries and corpora, along with its difficulty level. Such a tool empowers
users — be it Russian language teachers or researchers — to access corpus data that is most relevant to their specific tasks
and requirements.
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